ETOIMAXIEXL
[TA ZEXEIMQNIAYXMA

Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus
Quattuor in Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanere. Legatos
omnes frumentum in castra importare iubet. Milites his verbis admonet: "Hostes
adventare audio; speculatores nostri eos prope esse nuntiant. Vim hostium
cavere debetis; hostes enim de collibus advolare solent et caedem militum
perpetrare possunt".

META®PAIH

AOYw TG EAAEwpnG otapod o Kaicapag eykadotd TIC AEYEWVEG TOV GE
TOAAG XEWPEPLVA OTPATOMEDA. AlATAZEL TEGGEPIC AT AVTEG Va EEXEP®VIAGOLY GTNn
X0pa Twv NepPlov Kkar (AAAEG) TPEIC JlATACEL vd TIAPAMPELVOLY GTN XWPA TWV
BéAywv. AiVEL EVIOAN GE OAOUG TOUG SIOLKNTEG TWV AEYEDV®V VA UETAGEPOLY
OTdPL OTa OTEATOMESA TOUC. ZLUPBOLAEVEL TOVG GTPATIWTEG TOL UE TA TAPAKRAT®
Adyra: "TIAnpodopodpat 0Tt ot £X9poi MANGLAZOLY: OL AVIXVELTEG HAC avayYEAAOLY
OTL oL £X9poi Bpickovtal kovtd. TIPENMEL va PUAAYEGTE ANO TNV OPUN TV EXIPWV:
ywati covndidovv va (€€)oppodv amod Tovg AOPOLEG Kdal HMOPOVV Vad KATacpdiovv

TOUG GTPATIWTEG pac".

TPAMMATIKA GAINOMENA MNOY OA IYNTAKTIKA OAINOMENA MOY OA
IYNANTHIOYME ITO KEGAAAIO AYTO: IYNANTHIOYME ITO KEGAAAIO AYTO:
To pv'\pa possum To anagéwpa'ro
To ovoiaoTikG vis H npéGsan de + acpanpsﬂkr’\
H 6e1kTIKA avTwvupia hic - haec - hoc ft npébeon ex + aqalpeTIkA

o )//72,/1// 3k
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To pnua possum (Unopw)

I. [PAMMATIKA @ AINOMENA

ENEZTQTAZ TTAPATATIKOZ
possum poteram
potes poteras
potest poterat
possumus poteramus
potestis poteratis
possunt poterant

..‘;}i-el.;_,_
- N

To EAAEUTTIKO OVGLAGTLIKO Vis (30vapun)

ENIkOZ TIAHOYNTIKOZ
vis vires
- virium
- viribus
vim vires
- vires
Vi viribus

LINGUA LATINA / LECTIO VII
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H Asiktikn Avtwvopia hic - haec - hoc

hic haec hoc
huius huius huius
huic huic huic
hunc hanc hoc
hoc hac hoc
hi hae haec
horum harum horum
his his his
hos has haec
his his his
Apasw k6 ©n)\vko OvSéTspo



. Z¥YNTAKTIKA ®AINOMENA

ATIAPEMPATO

TEAIKO Eialko
petappaletal e 1o va HeTappAZeTal Pe TO 0N
Bploketal mdvta e xpodvo Eveototd Bploketal oe 6AOLG TOVG XPAVOLG
wdindly,

P
£
S e,

‘ ] ) ]
( TAYTONPOIAMIA ( ETEPONPOIAMIA
TO LTOKEIPEVO TOL PRPATOC TO LTOKELPEVO TOL PNPATOC KAl TO
KOl TO DTIOKELPEVO TOL AMAPEPRPGATOV UTIOKEIPEVO TOL anapepuddtov eival
etvat o id10 npéoco. AYO ZEXQPIZTA MPOZQIMA
Ze TETOW TIEPIMTEON TO LTOKEIPEVO Z€ TETOLA TIEPIMTWON TO LTIOKEIPEVO TOL
TOL TEMKOD aTapPEPPATOL dSev TEAKOD anapepddtov PpickeTal 6e Mtdon
Eavaypddetal aAld EVVOELTAL GE ITOGN AITIATIKH
ONOMASTIKH
nos possumus [nos] esse {iberi Legatos frumentum importfare iubet
wil
VA
H‘P{Jb\ﬂ AN

TO YNOKEIMENO TOY EIAIKOY AMAPEMPATOY

€iTE CE NEPINTUWCH TAYTOMPOCWNIAC EITE CE MNEPINTUWCH ETEPONPOCUINIAC

BPICKETAI MANTA CE MTWCH
AITIATIKH

e9o audio fe esse bonum / ego audio me esse bonum

'0tav 10 anapépudaro £aptatal and NPOCWMIKO Phpa

TYNTAKTIKH 2
©OEIH

7 U 1 ' U 7
TOTE OLVTAKTIKWC Elval A’VTIKEIMEVO 0TO PNA ALTO.

w—sp 010V TO anapépdaro Zaptdtal and anpdcwno prpa - Ekppeacn
7
TOTE GLVTUAKTIK®OG Eival YTIOKEWIEVO 07O prpa / €kdpaon.

e
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Ta phpata I(NDPERO kar [UBEO &youv v is1a onpacta.

To impero MAiPVEL AVTIKEINEVO GE SOTIKN EVH TO Wbeo GE AtTiatikn.

ZYMIMAHPQMATIKEZ AZKHZEIZ

1. Na petadepdodyv oL MPOTAGELS 6TA AATIVIKA:

O Kaiocapag dlatdlel TIG AEYEWDVEG VA TIAPAPEIVOVY GTO GTPATOTIESO

Caesar legions remanere in castris imperat / iubet.

‘OMOL Ol BLOIKNTEG TV AEYEMVWY UETAGEPOLY SNPUNTPIAKA GTO OTPATOTIESO
Omnes legati frumentum in castris important.

TTIOAEG AEYEWVEG EEXEIMWVIAZOLY GTN XWEA TV BEAYWY AdYw® EAMEWPNG OLTAPLOD
Multae legiones in Belgis propter frumenti inopiam hiemant.

0 gx9pdg MANGLAZEL KAl Ol GTPATITEG Tov Kaicapa gival 6to oTpatonedo

Hostis adventat et milites Caesaris in castris sunt.

O Kaicapag GLPPOLAELEL TOLG OTPATICTES VA TIPOGEXOLY TN dVVAUN TV £XPOV
Caesar milites cavere vim hostium admonet.

Ol GTPATIMTEG GLVAYWVIZOVTAL PETAED TOLG GTNY TOAUN

Milites inter se audacia certant.

EGEiG PMopElTe va ELGAYETE TA SNPNTPLAKA GTO OTPATONESO

Vos importare frumentum in castris potestis.

O ddokarog EMOVPEL va GLUPOLAELEL TA TIALSLA Pe AdYLd

Magister pueros verbis admonere desiderat.
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2. Na petad£peTe TIC NPOTAGELG GTOV AVTIOETO aptdno:
Legio in terra gelida hiemabat = Legiones in terris gelidis hiemabant.
Speculatorem nostrum hostis videt = Speculatores nostros hostes vident.
Dux imperat militi pugnare = Duces imperant militibus pugnare.
Romani milites hostes vident 2 Romanus miles hostem videt.
Romani duces legiones suas in collibus conlocabant = Romanus dux legionem suam in colle conlocabat.
Hostes possunt advolare de collibus = Hostis potest advorare de colle.
Milites hostes propulsabant = Militem hostem propulsabat.

3. Na copunAnpwdovyv ta Keva:

¢ Incolae nuntiant deum terram suam nocere (deus, noceo).
Legati in castris suis hiemant (castra - orum, suus - a - um).
Tu potes in Aethiopiam navigare (possum, Aethiopia, navigo).
Multae legiones in hibernis sunt (multus - a - um).
Tres ex legionibus in Belgis remanent (legio - onis).
Audio hostem de collibus advolare (hostis - is).
Hostes de collibus advolare solent (hostis - is).
Caesar milites admonere poterat (possum, mpT.).
Caesar legiones in hibernis conlocare potest (conloco).

Puto (vopicw) Caesarem admonere milites (Caesar - is).
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